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1908. november 13-ka. 
AztJmondják nevetséges nagyzo-

lás egy vidéki kis lapnak országos 
dolgok boncolásába bocsátkozni, s van 
is valami benne, ha e uagyképtl te 
hetetlenkedés nap-nap után unalmas 
megszokásá válik. De a vidéki la-
poktól sem lehet megtagadni azt a 
szabadságot, hogy ba a vezetó ele-
mek célzatosan tévednek, ezeket a 
tévedéseket legalább környezetök előtt 
Bzellóztessék, s véleményeiket nyíltan 
elmondják, mert sok esetben ez lesz 
közpoutja az általános felfogásnak. 

Ilyennek tartjuk mi a miniszter 
elnök november 13-ki közjogi kije-
lentéseit. Az ember 3— 4 szer elol-
vassa ezeket a kijelentéseket, s szo-
morúan érzi, miért kell egy magyar 
miniszterelnök ajkairól ilyen nyilat-
kozatoknak világgá repOlni, s még szo-
morúbban konstatálja, hogy Andrássy-
tól le Fejérváryig az országot s a 
magyar parlamentet miniszterelnökük 
ennyire soha még nem alázták, soha 
le nem kicsinyelték, s az lHtil-ki ese-
ményeket soha igy arcul nem verték. 
Igazán látszik, hogy szerencsétlen na-
pon tartatott az » miniszterelnöki nyi-
iatkosat, mert a szerencsétlen fogal-
mak alkotmányunk egyik sarkpontjá-
ról soha ily szerencsétlenül nem. be-
széltek. Más országban az ilyen nyi-
latkozatokért menten perbe fognák  a 
miniszterelnököt, nálunk tapsol a tö-
meg, mert idegen vér magyar mez-
ben botránkostalja meg az ország ér-
zületét, s most minden dicsőség szám-
ba megy, mi as ország róvására esik. 

Ast mondja a miniszterelnök, hogy 

mindeuben 1867. alapján áll, hozzá 
teuni sem akar, de elvenni sem en-
ged belőle; u nemzet jogai u nem-
zet kárára az ó hozzájárulásával leg-
alább nem lesznek magyarázhatók. Az 
uralkodás kezdete csakugyan 1848 
december 2-ka, és nem leltet mon 
dani, bogy ó Felsége uralkodása 1807-
ben kezdődik. Aki igy beszél uz nem 
magyar miniszterelnök, hanem Beck, 
Bieuerth, vagy talán Lueger, kik min-
dent osztrák szempontból fognak  fel. 
Ennél a kérdésnél nem lehet bujkálui, 
nem lehet szentimentáliskodni, s azt 
mondani, hogy a mostani válságos 
idókbeu tanácsos a tartózkodó áilás-
pont; vagy uémet vagy magyar, de 
a kettó együtt es egymás-hiellett meg 
nem álhat Deák Ferenc 1861-beu el 
merte mondaui, hogy a magyar ki-
rály csak koronázás által lesz törvé-
nyes magyar király, pedig az 1861 -ki 
idók valamivel mégis csak komolyab-
bak voltak a mostaniaknál, s pedig 
Deák Ferenc is csak volt olyau le-
gény mint Wekerle Sándor. 

I-só Ferenc József  magyar király 
1807. junius 6-án a Ildik t.-cikkben 
ezt mondja: Hosszasabb tanácskozá-
sok után Isten kegyelméből végre si-
került atyai szivünk örömére az al-
kotmány visszaállítása által elhárítani 
n»nn nehézségeket, melyek miatt ki 
rályi felavatásunk  és koronáztutásunk 
eddigelé elhaladt. Tehát ó Felsége 
maga mondja, hogy odáig nem volt 
magyar kiiály, mert csak n felava-
tással lett azzá. Magyarországon ural-
kodni pedig csak a felavatott  király 
van hivatva, és ezzel szemben az ide-
gen vérű Wekerle mégis azt mondja, 

hogy ó Felsége uralkodása nem 1867-
ben, Itauem 1848. december 2-án kez- j 
k3dik. A ki a koronázás, a királyi 
eskü és a nemzet hűségi esküjének 
jeleutőségét magyarázza, az Magyar-
ország közjogát száműzte felfogásá-
ból s ekkor annak minden tényét 
könnyen összeegyeztethetjük felfogá-  , 
sávul, mely kivül áll a magyar haza 1 

szeretetén. Az verheti a mellét, hogy 
a nemzet jogai az ó hozzájárulásával 1 
a nemzet kárára uem lesznek magya- j 
rázhatók. Ö maga dobott követ ma-
gára. 

Mindenről lehet inkább beszélni 
csak arról nem, hogy I. Ferenc Jó-
zsef  1848. december 2-án lett magyar 
király, mert ez az 1867-ki 1. II , III., 
t.-cikkel ellenkezik. Még afelett  is 
lehet erőszakoskodni, hogy vájjon a 
lemoudások utólagos becikkelyezésé-
vel a közbeeső 18 évre legálizálja-e ; 
a trónralépést, a mint azt a minisz-
terelnök kapkodásában elég tévesen 
mondotta, de miután Magyarország 
trónja csak a törvényes uralkodót il-
leti, s törvényes uralkodó csak a fel-
kent király lehet, e személyes minő-
ség nélkül minden ide vonatkozó eről-
ködés csak a kinos feszültséget  fo-
kozza. 

Azt hisszük Deák Ferenc közjogi 
tudása, mégis csak ki volt annyira 
forrva,  mint Wekerle miniszterelnök 
ismerete, s ha ő nyíltan meg merte 
mondani, hogy Magyarországnak 18 
év alatt nem volt felkent  királya, s i 
ezt maga a király is a törvény szö- I 
vegében elismerte ; Wekerle sem koc- J 
káztathatta volnu nimbusát az igaz-! 
mondásban. De neki ez nem kell, ő | 

Bécs árnyékában szeret sütkérezni, azt 
elfeledi,  hogy az 1861-ki hat éves 
proyizoriumot ez a felfogás  terem-
tette meg, a hol elfeledi,  hogy kül-
földön  Kossuthnak a száműzetésben, 
itthon pedig Deáktól kezdve minden 
számot tevő államférfinak  ez volt a 
miatyánkja, s Andrássytól Fejérváriig 
minden miniszterelnök, tehát egyidó-
ben neki is ez volt a korpus jurisa. 

A magyar ifjúság  közjogi ismerete 
e nagy példák után valójában szépen 
gyarapodhatok. 

Áramlatok. 
Csíkszereda, 1908. november 20. 

Az a nagy átmenet, mely a kizá-
rólag agrikultur Magyarország társa-
dalmát a szociális irányzatok legyez-
getésével át akarja formálni,  mahol-
nap olyan fejtetőre  állított állapotokat 
teremt, melyek nem átformálják,  ha-
nem megölik a pulykalábon álló tár-
sadalmi szervezetet. Az osztályuralom 
megszüntetésének jeligéje alatt duló 
harc, egy sokkal veszedelmesebb osz-
tályuralmat teremt, mely keresztül fog 
gázolni minden nemzeti hagyományon 
s végveszélybe sodorja a hazát és 
nemzetet fenntartó  gazdatársadalmat. 

Akármerre nézünk, akár a politi-
kai, akár közgazdasági, akár társa-
dalmi téren érvényesülő törekvések 
közt, mindenütt sajnosan azt látjuk, 
hogy azok a törekvések vagy nyiltan, 
vagy célzatosan, öntudatosan, vagy 
öntudat nélkül, közvetve, vagy köz-
vetlen az eddig államfenntartónak  tar-
tott gazdaosztályt s különösen annak 

A „SZÉKE LYSÉg" TÁRCÁJA. 
A pénz. 

— Irta: GAAL ALAJOS. — 
Bandi még gyerekkori barátom volt s 

már a kántor uram megjósolta, hogy nagy 
ember lesz belőle. Az ő palavesszóvel vé-
sett érdekes rajzait mindnyájan megbámul-
tuk. Most a sors idők idők multán újból 
összehozott itt a fővárosban.  A kántor ur-
nák igaza volt: Budapest már ismerte az 
ifjú  festő  nevét s müvei egytöl-egyig szép 
pénzen keltek el. 

Egy csúnya, lucskos napon az egyik ut-
casarkon újból találkoztunk. Bandi a mű-
vészkörbe sietett, én meg céltalan róttam az 
utcákat Magával hívott. Ott fenn,  azok kö-
zött az érdekes vézna arcú, hosszú hajú 
gyerekek között pipa fellegben,  ködös, sötét 
délután hallottam egy fiatal  orosz festőtől 
egy mesét, amit most elmondani akarok. 
Hogy amit mondott egy szóig igaz, nyilt 
becsületes megjelenése kétségtelenné teszi. * 

Petrovszk városban javában folyt  a mú-
latás : most járja a színi évad s a tágas te-
rem mindig zsúfolásig  tömve volt. A szín-
társulat sikerében legnagyobb része a fel-
tűnő szép Zéna primadonnának volt. A vi-
dék grófjai,  a város tisztjei versengtek, hogy 
melvikOk jusson elsőnek a bájos primadonna 
keeveibe. S csodálatos, hogy ez egyelőre 
egyiküknek sem sikerült Zéna nem adott 
alkalmat rá, hogy színpadon kivü máshol 
még csak láthassák is. Hideg, szinte fagyos 
mololvlyal fogadta  titkos imádói virágözö* 
né° s nem -látott mutatni a legvérmesebb 
taosokát -sem. 9 a közönség mégis szinte 

és jobban bálványoz^ 
A tisztek között az eloadások alatt ott 

ült egy csinos, barna főhadnagy  is. Látszott, 
hogy érdekli a primadonna játéka, de kol-
légái előtt ezt nem mutatta. A felvonások 
alatt, ha néha találkozott tekintete a szí-
nésznőjével, összerezzent s érezte, liogy 
rabja ennek a tekintetnek. Szenvedélyét nap-
ról-napra erősbiti az a tapasztalat, liogy Zéna 
némelykor keresi, fürkészi  a tömeg közül, 
s ha végre ráesik tekintete egy mosolyt küld 
feléje.  S ez a mosoly más, egészen más, 
mint a többi: biztató, hogy csak rajta, bát-
ran tedd mit szived sug. 

A város közönsége s a tisztikar egy na-
pon meglepetve tapasztalta, liogy a barna 
főhadnagy  kivétel mindnyájuk közül. Már 
az utcán is együtt sétáltak s az estéket, 
amelyeken Zéna nem szerepelt, fülig  szerel-
mesen és boldogan együtt töltötték a sza-
lag és virágszobában meleg tea mellett, bo-
dor füstök  között. A város lálva őket ket-
ten, összedugta fejét  és sugdosott, plety-
kált : »Ovonits gróf  feleségül  kérte és ko-
sarat kapott; Oszlrov ezredes három pár-
bajt vívott érette és még rá se nézett; a 
rendőrfőnök  elvált feleségétől,  hogy elve-
hesse s Zéna kinevette ajánlatát, s lám-lám, 
Alexiv, a főhadnagy  . . . . ! No de szép gye-
rek is. Ezt ellenségei is elismerhetik.* 

De ők nem voltak oly boldogok, mint 
hitték azok, akik találták együtt nevetgélni 
Zénát Alexivvel. A hadnagy a cári gárda 
lisztje lévén, csak nagy kaució ellenében 
házasodhatott meg. Zéna szép fizetési  hú-
zott, de az ráment drága toalettjeire. Bol-
dogságuktól hiányzott, hogy nem lehettek 
a világelőtt egymáséi. Sokat tervezgettek 
jövendő boldogságukról, de éz mind ábránd 
maradt. Pedig hogy szerették egymást. A 
gazdag nagybácsi is a legjobb egészségnek 
örvendett s a remény szivükből már-már 
kihaló félben  volt 

Egy este megint együtt teáztak Zéna 

lakásán. Majdnem némán, szótlanul ültek 
egymás mellett s csak a csók volt a régi, a 
szokott, a szenvedélyes csók. A leány a 
kandallóba bámult és újra kezdte szőni áb-
rándjait. Alexiv cigaretta füstjét  szemlélve 
némán szürcsölte teáját. Szerény, meleg csa-
ladi otthonról álinadozott, hol lesz egy pi-
ciny bársonyos kacsó, amely homlokán a 
ráncokat, ha azok odatolakodnak, édes csó-
kok között simítja cl és ahol kettőjüknek 
fognak  élni csupán. »Ah ez még se marad-
hat igy tovább :. megőrjít ez a reménytelen 
semmit tevés. Édesem én ajánlok valamit. 
Csúnya dolog tudom, de boldoggá tesz, 
igen boldoggá!» Súgta Alexiv szenvedélyes 
hangon megragadva Zéna kezét. A leány 
felrezzenve  s kíváncsi arccal tekintett rá. A 
A főhadnagy  Zcna fölé  hajolva hévvel be-
szélt : «Boldogok leszünk, igen édesem s 
talán észre sem veszik, hogy hiányzik az a 
pénz, vagy talán elmegyünk messze, messze 
igen édesem. Igen, mondja, hogy igen.« 
Zéna ijedt arccal, szinte remegve, de hatá-
rozottan szolt: »Nem, ezt nem fogja  tenni, 
ennek borzasztó vége Íenne« s szinte sírásba 
fuló  hangon folytatta  : -Ígérje meg Alexiv, 
hogy ezt nem teszi, hiszen az állásával, az 
életével, a becsületével játszik* s zokogva 
rejtette kék szemeit kicsi tenyerébe. Alexiv 
vigasztalva igérle meg, hogy nem fogja  tenni. 
Aztán mivel már későre járt az idő szomo-
rúan búcsúzott el, mint annyiszor boldogan, 
de egy-egy reménytelenül eltöltött este után. 

Zéna agyában pokoli gondolatok űzték 
egymást: sokáig hánykolódotlágyában. Alexi-
vet féltette.  Ha végrehajtja szándékát veszve 
vannak. Nem, ennek nem szabad megtörténni. 
De mit tegyen ? — A hadnagy első sugarai 
már ott játszadoztak ablaka szélén, mire 
határozott. Igen, ugy lesz megmenteni Alexi-
vet : egy szavába kerül s lábainál hever a 
pénz, az a pénz, amely boldogságuk útját 

állja. Ezt annál is inkább megteheti, mert 
Alaxiv jövő héten elutazik öreg szülei láto-
gatására. Igen addig inig távol lesz . . . 

Keserves sírással vett bucsut a távózó 
Alexivtől. A főhadnagy  vigasztalta, de nem 
sejtette, hogy a már eladott szerelmünket 
siratja oly nagyon. Ez a sírás ugy (ájt neki. 
Zéna még egyszer kérte, hogy ne kisértsen 
meg semmit a pénz szerzésre s öreg szülei-
nek kézcsókot küldve, fájdalmas  zokogással 
vett bucsut Alexivtől. 

Alig távózott a városból a főhadnagy, 
Zénát az udvarlók egész serege lepte el. S 
ö megtudta választani udvarlóját, Ez az öreg 
Gerkiv gróf  volt, aki még fiatalos  hévvel 
udvarolt Zénának s bosszankodva kellett 
nézzék az uri társaság ifjú  gavallérjai, hogy 
a már őszülő gróf  mennyire lefőzi  őket. S 
Gérkiv erre büszke is volt szerfelett. 

Nagyban készült a szerelmi légyottra: 
délcegen állott meg a hatalmas velencei 
tükör előtt s megelégedve szemlélte eltűnte-
tett ősz hajfürtjeit:  finoman  borotvált, púde-
res arcára fiatalos  vonásokat igyekezett eről-
tetni. Majd föl-  s alájárva a sima parketten 
halkan dörmögte: »Sok pénz, sok, ej de 
nem fogom  kinevettetni magam 1 Megyek, 
talán már vár is a bájos istennő*, s meg-
elégedetten nevetett. 

Zéna lakása előtt ingatottan szállott ki 
zárt kocsijából s lépett be az ajtón. Zéna 
már valóban várta. Kék selyem pongyolája 
olyan jól illett arany hajához. Ajkára mo-
solyt erőltetve, pajzánkodva fogadta  a gró-
fot,  bár ibolya szemei még égtek az imént 
leszárított könnyektől, az öreg ur ezt aligha 
vette észre. 

Zéna szobájában kellemes jóleső hangu-
lat uralkodott. Az utolsó csillárt játszí ne-
vetéssel csavarta le a leány. A szunnyadó 
tűz oly édesen világított... 

Lapunk mai számához egy fél  iv melléklet van csatolva. 
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kis- és középbirtokos osztályát vet-
ték oldöaőbe. 

Évtizedeken át hozott törvényekbe 
fektetett  elvek, irányzatok, törekvé-
sek kiölték már a középbirtokos gazda-
osztályt, most vannak folyamatba  a 
kis birtokos osatály eltüntetésére s a 
proletáriua elem uralomra juttatására 
Bzolgáló elvek és törekvések érvé-
nyesülése. 

A nagy társadalom maga naiv, 
vagy még inkább buta arra, hogy a 
naponkint felmerülő  jelenségeket a 
maguk eredeti célzatai szerint bírálni 
tudná. Rendesen felvetett  jelszavak 
után indul s világért sem tudja, 
hogy azok a jelszavak honnan indul-
nak és mire céloznak. 

Ilyen jelszó volt évtizedeken át 
Magyarországon az úgynevezett gentry 
osztály kicsúfolása  és élhetetlenke-
désének, urhatnáraságának, dologta-
lanságának a köztudatba való bepláu-
tálása. A jelszónak meglett a várt 
eredménye. A gentry kipusztult, va 
gyonát megemésztették a végrebajtá 
sok, udvarházai megromlottak, vagy 
beültek azokba a legújabb náció pénz-
gentryi, a magyar-gentry pedig beme-
nekült a hivatalba s ma már csak a 
híre van. 

Most uralmon van egy másik jel-
szó, a kisemberek boldogulása. Hz a 
jelszó néhány évtized alatt kiöli a kis 
birtokost és uralomra juttatja a pro-
letárt, mely minden oldalról özönlik 
az országba és szorítja ki az ősi ele-
met A. kivándorlásról külön törvé-
nyeket boznak, melyek valójában a 
kivándorlást segitik elő. Azok a bol-
haporok, melyekkel Darányi a sze-
rinte kis embereket az országban 
gazdaságilag felsegíti,  vagy még in-
kább felsegiteni  véli, nem mozditnak 
elő a valóságban egyebet, mint a va-
lódi gazda népelem elnyomorítását s 
létleltételének lassú megsemmisítését. 

Legsajnosabb ezen dologban az, 
hogy közhatalmon levő tényezőink 
ezen jelszavakhoz jóhiszemttleg adják 
tevékenységük minden erejét és sem-
mikép nem tudnak átlátni és belátni 
azokba a rejtélyes irányzatok vesze-
delmeibe, melyekkel mindig a távol 
jövő ostromoltatik, 

Igazságt dánok volnánk, ha ezen 
áramlatok sorvasztó munkájáért csak 
a jelent okoznók. Ezekért felelős  a 
mult éppen ugy, mint a mai felületes 

. . . Hajnalfelé  a gróf  dörmögve szállt bé 
Dveges batárjába s robogott tova. A feljövő 
napsugárak ádáz tusát vívtak Zéna szobájá-
ban, a csillár fénynyel. 

A gróf  távóztával diadalmasan nyúlt Zéna 
a páma alá tett pénzcsomó után s görcsö-
sen, örömtől sugárzó arccal ragadta meg. 
•Itt vagy, meg vagy te Isten!« hörögte ita-
son. De csakhamar könnybe fuló  szemek-
kel csókolta végig a pénzhalmazt. A szoba 
kísérteties fényében  százszor is újra szállotta 
azt a pénzt, amely már nem állja útját bol-
dogságuknak. Aztán sirva borult piciny ma-
hagóni asztalkájára s keserves zokogásba 
tört ki. 

De mi ez? Kopogtak. Felrezzen. Öltöz-
tető nője nyit be, kezében sürgönyt hozva. 
Idegesen bontja fel.  A percnyi mély csen-
det irtóztató kacaj töii meg. Zéna kacagott 
fel  s görcsös ujjai a papír lapot szorongat-
ták. Rémes tekintete a pénzcsomóra esik majd, 
amit újólag felkacagva  dob a nyitott kan-
dallóba s egy percre tágra nyílt szemekkel, 
bontott hajjal néz a fellobbanó  ttlzbe, majd 
dévaj nevetéssel eszeveszetten rohan ki az 
utcára... 

* 

Szibéria hómezőin egy hármas szánfo-
gat halad. Mellette két fegyveres  kozák lo-
vagol. A szánban űlő alak erőssen bebur-
kol Iva, némán bámul maga elé. A fagyos 
szél havat csap arcába s fütyölve  sepri vé-
gig a hósivatagoL A szán egy percre meg 
áll. A két kozák leszáll gőzölgő lováról, 
hogy azok egy kevéssé megpihenjenek s 
ők pipára gyújthassanak. A pipa melege 
mellett dörmögnek valamit: «Szép szál em-
ber, kár érte* mondja az egyik. »Az bizony, 
de az atyuska pénzére vágyott. Az atyuska 
nagy ur« szól a másik. Aztán újra lóra ülve, 
szótlanul haladnak tova. 

és az árral teljesen önfeledten  uszó 
jelen, Ma már ugy bele vagyunk haj-
szolva a bizonyos oldalról öntudatom, 
de nekünk teljesen öntudatlan áram-
latok útvesztőjébe, uiely egész társa-
dalmunkat felforgatni  hivatott, hogy 
egy megváltónak kellene szülessék, 
a ki képes volna előttünk ezt a nagy 
veszedelmet felfedezni.  — Valószínű, 
hogy azt is megköveznök 9 csak szá-
zadok múlva jutnánk az ő igéi meg-
értéséhez. 

Uj szolgabírói állások. 
Közszfikségletté  vált a vármegye terüle-

tén a zavartalan közigazgatási szolgálat biz-
tosítása érdekében, a kászonalcsiki és fel-
csíki főszolgabírói  járásokba még egy-egy 
szolgabírói állás rendszeresítése. Tagadha-
tatlan, hogy a két járás ügyköre az utóbbi 
évek alatt annyira felszaporodott,  hogy az 
eddigi tisztviselői kar munkakörét elvégezni 
nem tudja, vagy legalább is nem tudja olyan 
gondossággal és alapossággal, mint ahogy 
azt a közigazgatás elsőrendű érdeke meg-
kívánná. Mert a közigazgatás hatáskörébe 
napról-napra utalt és utalandó ügyek gyara-
podása ma oly széles munkakört teremtet-
tek, amelynek elvégzésére nyilvánvalóan ke-
vés az a személyzet, a mely elég volt a 
kissebb munkakör elvégzésére. 

Téves [elfogás  s mondhatnám egy bizo-
nyos rosszindulatot is rejteget magában az, 
hogy a közigazgatási tisztviselőknek jóval 
kevesebb munkájuk van, mint más hivatal-
beli embereknek. Munkája minden tisztvi-
selőnek van, mert hivatalt nem kreáltak 
munkakör nélkül, hanem nem szabad elfe-
ledni azt, hogy a közigazgatási tisztviselő-
nek társadalmi kötelezettségei is hőven van-
nak. olyan társadalmi kötelezettségei, ame-
lyek másféle  tisztviselőt alig terhelnek, olyan 
kötelezettségek, amelyek alul nem vonhatja 
ki magát. Vagy is helyesebben, kivonhatja, 
de akkor nem felel  meg azon kötelezettsé-
geinek amelyeket tőle joggal elvárhatunk. 
Magának a közigazgatási pályának a termé-
szete, a karakterisztikuma annyira eltérő a 
többi hivatalokétól, hogy a közigazgatási 
tisztviselőt nem szabad azokról a nézpon-
tokról bírálni meg, mint a másik tisztvise-
lőt. A közigazgatási tisztviselőnek kialakult 
jellegét a hivatalban és a társadalomban be-
töltött hivatása és szerepköre együttesen 
leszi. Oly törekvést tehát, amely e cél eléré-
sét szolgálja, feltétlenül  támogatni köteles-
ségünk. 

De speciel az emiitett két járásban nem 
csupán ez az eset áll fenn.  Itt a felhalmo-
zódott irodai munka teszi feltétlen  szüksé-
gessé a létszám szaporítását. S ebből kifo-
lyólag a közérdek, mert ott ahol a hivatali 
személyzetnek küzködni kell a munka soka-
ságával, az Ugy elintézés, a magánérdekek 
sokasága szenved hátrányt. Régi igazság az. 
hogy hamar is csinálni valamit, jól is csinálni 
vajmi nehéz. Már pedig mindkét 'járásban 
elyan sok felhalmozódott  munka, nagymeny-
nyiségü hátrálék van, hogy akárhányszor a 
legkomolyabb, a legsürgősebb ügyek mellő-
zést és halasztást kell szenvedjenek. 

Egy hivatalnak kifogástalannak  kell lenni; 
s ha nem az, keresni kell a hibát, annak 
okait és gyógyitáni, de nemtörődömséggel 
és rosszindulattal nézni a legégetőbb kérdé-
seket nem szabad. 

Véleményünk ebben a kérdésben az, hogy 
e két járást három járássá kellene átszer-
vezni éppen nagyságuk és széles munka-
körüknél fogva  s e három járásnak egyik 
székhelye feltétlenül  valamelyik kászoni köz-
ség lenne. Mert amig igy magukban annyira 
szétfolyók  és terjedelmesek, hogy az igaz-
gatást túlságosan megnehezítik, addig vi-
szont tagadhatatlan az is, hogy a kászoni 
községek tömkelege elszigeteltségénél és 
ebből folyó  elmaradottságánál fogva  feltét-
lenül igényli a közigazgatási hatóságok kö-
zellétét. Hisz a mindennapi tapasztalat erre 
olyan bő bizonyítékot nyújt, hogy alig van 
ember, aki ezt ne akarná. Avagy amennyi-
ben egy uj főszolgab.  állásnak ilyenformán 
való kreálása nagyobb és kivihetetlen aka-
dályokba ütköznék feltétlenül  kell segíteni 
a dolgon akként, hogy a kászoni községek 
egy kirendeltséget kapjanak. Természetesen 
ezen kivül a felcsiki  járás is kapja meg a 
maga személyzet szaporítását külön. 

Igen sokan azok, akik az ilyen termé-
szetű kérdések sorsába mondhatnám min-
denféle  hivatottság és ismeret nélkül bele-
szólanak olyan hangokat hallatnak, hogy 
minek való az uj teher, hisz szaporodik az 
adó. Ezek az emberek egy bizonyos elma-
radottságban vannak. Azt hiszik, hogy a hi-
vatallal járó kiadásokat a vármegye fizeti. 
Pedig dehogy. Abhoz a vármegyének semmi 
köze. A vármegye csak hivatalt kap. Jogot, 
hogy az állásokat betöltse, módot és alkal-
mat arra, hogy a várm. haladása egy kis fokkal 

lendüljön. Furcsa felfogás  volna visszauta-
sítani egy adandó főszolgabiróságot.  Más 
vármegyék versenyezve versenyeznek a leg-
utolsó finánc  szakaszért is, nálunk igen so-
kan még azt sem akarják elfogadni,  amit 
jószántukból adnak. Arról nyugodt lehet 
mindenki, hogy a belügyminisztériumban 
ilyen kérdésekben a legnagyobb scrupulozi-
tással jámak el, apróra vizsgálják azokat a tü-
netekel, ámelyek a kérés jogosságát, avagy 
szükségtelenségét bizonyítják, statisztikai 
adatok, munkakönyvek alapján alaposan 
megvizsgálják azt, vájjon a kért állás kreá-
lása csakugyan szükséglet-e, s ha arra szük-
ség nincsen, mi hiába küldünk hozzá ja-
vasoló határozatot. 

Az Erdélyi II. szinikerület 
elnökének szives figyelmébe. 

Folyó év julius havában Méltóságod a 
volt sziniterületünk városainak polgármeste-
réhez felhívást  intézett, hogy alakuljanak át 
szinikerületé és abba lépjenek be. Folyó évi 
augusztus hó 25-én e tárgyban Méltóságod 
a városok polgármestereit alakuló értekez-
letre hívta össze, azon a polgármesterek 
mégis jelentek, csupán Szászrégen város 
nem képviseltette magát, ellenben polgár-
mestere küldött egy rővidszövegü táviratot, 
hogy Szászrégen város a kerületbe nem lép 
be, indokolt határozatát később írásban közli. 
Ennek a határozatnak közlése mai napig is 
még késik, — érthetően. 

De sikerült megszerezni a német szöve-
gű határozatot másolatbanp melyet Szászré-
gen város képviselőtestülete 1908. évi aug. 
hó 22-én tartott közgyűlésén hozott s mely-
nek magyar fordítása  a következő: 

65. jzkvi sz. 2524 908. tan. sz. alatt 
előterjesztetik Csikvármegye főispánjának 
átirata Szászrégen városnak az Erdélyi U. 
szinikerületbe való belépése tárgyában. A 
városi tanács előterjesztésére a képvise-
lőtestület elhatározza, hogy a város a színi-
kerületbe ne lépjen be, hogy sem az elő-
adások időpontjára, sem pedig engedé-
lyezésére nézve kötve ne legyen. 
Hát ez bizony nem indokolt határozaf, 

de érthető ha megtudjuk, hogy Szászrégen 
város tanácsa teljesen szász vezetőségü 
egyénekből áll, s hogy ennek a városi ta-
nácsnak az előterjesztésére hozta a határo-
zatot az a képviselőtestület, melynek' két 
harmad része szintén szász, s csak egyhar-
mad része oláh és magyar. Igy természetes, 
hogy Szászrégen város tanácsa, illetve kép-
viselőtestülete magyar szinikerületbe nem 
lép be. 

De van Szászrégen városnak egy már 
majdnem 20 év óta fennálló  magyar szin-
pártoló egylete, mely megalakulása óta foly-
tonosan s igen szépen működik, — vájjon 
miérl nem lehetett ebben a városban a fel-
hívást ehhez az egyesülethez intézni, mely 
éppen ugy beléphetett volna szinikerületbe, 
mint a városok polgármesterei, mely minden-
esetre hivatásának is megfelelt  volna. Vájjon 
miért kellett kimaradni a megalakult szini-
kerületből éppen Szászrégen városnak, mely-
nek a volt sziniterület városai közül egyik 
legnagyobb, legszebb magyar szinpártoló 
közönsége volt, a melyet azonban érthetően 
nem egyedül Szászrégen város, hanem a jó 
magyar vidéke, különösen pedig a vele köz-
vetlen szomszédos de külön községet képező 
Magyarrégen adott 

Ne engedjünk szabad teret a nemzetisé-
gek fölényének  felettünk. 

A szászrégeni magyar szinpártoló egylet 
bizik Méltóságod magyaros érzelmeiben, 
hogy nem veszi figyelembe  Szászrégen város 
képviselőtestületének határozatát, s felveszi 
a szinikerületbe Szászrégen város helyett a 
szászrégeni magyar szinpártoló egyletet. 

H.  tí. 

H Í R E K . 
— Kinevezések. A földmivelésügyi  mi-

niszter Vitályos György gazdasági szaktanárt 
a csíkszeredai m. kir. földmives  iskola ed-
digi helyettes igazgatóját ugyan ehez az in-
tézethez tényleges igazgatóvá nevezte ki. A 
szeretetreméltó modern és az iskola beléle-
tében már eddig is számos reformot  létesített 
igazgató kinevezése alkalmából mi is őszinte 
örömmel sorakozunk a gratulálók sorába. 

— Antal Domokost ideiglenes vármegye 
írnokot, okleveles tanítót, a gyermekvédő 
liga ráczkevei fineveldéjébe  gyakornokká 
nevezték ki. 

— A földmivelésügyi  miniszter a vízügyi 
műszaki tisztiszemélyzet létszámába Czárán 
Péter, napidíjas mérnököt fizetéstelen  segéd-
mérnökké nevezte-ki. 

— A m. kir. belügyminiszter Lukács Mó-
zes predeáli határrendörségi fogalmazó  gya-
kornokot címzetes segédfogalmazóvá  nevez-
te ki. 

— Dr Bényey—dr Fodor-flgy.  Folyó 
hó 20-án fejezte  be a csíkszeredai kir. tör-
vényszék, a Bényey—Todor-féle  ismeretes 
bűnügyben, a már 14-én megkezdett, s 20-ra 
elnapolt főtárgyalást.  A főtárgyalás  elnöke 
Fekete Imre volt, szavazó birák: Jurkovics 
Othmár és Végh Elemér. Vádat Jenei László 
képviselte, védelmet dr Eröss Vilmos látta 
el. Jegyzett: Ferency Ernő. Az egész tár-
gyalást dr Todor Béla kívánsága folytán 
gyorsírással jegyeztette a törvényszék. A 
rendkívül érdekes s különösen az ügyvédi 
és bírói kart közéiről érdeklő ügy iránt, 
mindkét napon megvolt az érdeklődés. Mi 
az ügyet nem ismertetjük, annál inkább, mert 
valószinülág dr Todor Béla az összes gyors-
írói jegyzeteket közzé fogja  tenni, s az az 
ügynek hű képét meg fogja  mutatni. Csak 
annyit adunk közre, hogy ugy a vád képvi-
selete, mint a védelem remekelt, élvezettel 
hallgattuk végig azokat a jogászi és psihicai 
fejtegetéseket,  amelyek a vád és védelem 
érdekében elhangzottak. A vád jogtalanul 
és igazságtalanul meghurcolt köztisztviselő-
nek a birónak elégtételét követelte, a véde-
lem azt a kényszerhelyzetet festette,  melybe 
vádlott saját reputációjának érdekében bele-
került. Igaz is. Csak egy felvonása  volt az 
a bünper annak a létért való küzdelemnek, 
amely nap nap után lejátszódik. A tárgya-
lás befejeztével  a biróság dr Todor Bélát 
hatóság ellen elkövetett rágalmazásért egy 
hónapi fogházzal  bűntette, s elmarasztalta 
az összes bűnügyi költségek viselésében. 
Az itélet ellen ugy a közvád, valamint a 
védelem felebbezést  jelentettek be. 

— Letört virágszál. Ilj. Puskás Samu és 
neje Kiss Vilma gyergyórcmetei lakosok kis 
leánya Margitka folyó  hó 19-én elhalt. A 
szülök bánatában résztvevő szívvel osztozunk. 
A család a következő gyászjelentést adta ki: 
»Az édes apa és a szerető anya fájdalmával 
tudatjuk, hogy a parányi kis leánykánk, 
földi  angyalunk, immáron az Ég angyala 
Margitka folyó  hó 19-én angyal társai közé 
költözött. Kis leánykánk földi  maradványait 
folyó  hó 21-én délelőtt 10 órakor helyezzük 
örök nyugalomra. Az örök világosság fényes-
kedjék oly korán elhunyt drága gyermekünk 
porai felett!  Remetén, 1908. évi november 
hó 19-én. Ifj.  Puskás Samu és neje Kiss Vira.". 

— Magyar ember newyorkl miniszter. 
Azok az eleinte valószínűtlennek látszó hí-
rek, melyek szerint a newyorki belügymi-
niszter magyar ember lesz, ma beigazolód-
tak. Newyork állam belügyminisztere ugya-
nis Höníg S. Sámuel magyar ügyvéd lett, 
aki most rangban nyomban a kormányzó 
után következik. 

— Uj állatorvos. A kézdivásárhelyi meg-
üresedett városi állatorvosi állásra annak 
betöltéséig ideiglenesen Koós Ferenc állat-
orvost nevezték ki. 

— Jegyzőválasztás. A békási községi 
jegyzőválasztás meg volt. Hir szerint Csató 
József  ki)yénfalvi  jegyző került ki a válasz-
tásból győztesen. 

— UJ közjegyző. Olay Lajost, a sziget-
vári kerület országgyűlési képviselőjét a 
király Karczagra közjegyzővé nevezte ki. 

— Főispáni változás. A király Elekes 
Béla Háromszékvármegye főispánját  folyó  évi 
október hó 26-án kelt legfelsőbb  elhatáro-
zásával ezen állásától saját kérelmére fel-
mentette és helyébe Meczner Béla főrendi-
házi tagot nevezte ki. Az istalláció folyó  hó 
25-én lesz nagy ünnepségek között Sepsi-
szentgyörgyön. 

— Mtghtvó. A csíkszeredai korcsoljra-
egyesület 1908. évi november hő 22-én dél-
előtt fél  12 órakor az •Otthon, kávéházban 
gyűlést tart, amelyre az érdeklődök tistíe-
lettel meghivatnak. A korcsolya-egylet el-
nöksége. 



47. adm. SZÍTXELfYSÉG 3-ik oldal. 
— Erzsébet ünnepély. A gyergyószent-

miklósi polgári fiúiskola  és főgimnázium 
ifjúsága  az idén is szép, hazafias  ünnepély 
keretében Qli meg Erzsébet királyné név-
ünnepének évfordulóját  Az ünnepélyen 
Kölönte Béla főgimnáziumi  tanár méltatja a 
nagy nap emlékezetét 

— A brasssól csendőrkerület köréből. 
Forgách Elemér V1L szimu csendőrkerűlet-
beli főhadnagy,  csíkszeredai szakaszparancs-
nok, hasonló minőségben a 1L számú csen-
dórkerülethez: Nagybecskerekre; Sáfáry 
László caendöriőhadnagy, kézdivásárhelyi 
szakaszparancsnok, hasonló minőségben, 
Csíkszeredába; Müller Béla V. számú csen-
dörkerületbeli hadapródtiszthelyettes, a VII. 
számú csendörkerülethez: Gyergyószentmik-
lósra és Szép Géza hadnagy Kézdivásár-
belyre helyeztettek át. — Okiratilag meg-
dicsértettek : A m. kir. honv. miniszter által: 
Diniéi Adolf  m. kir. brassói VIL csendőr-
kerflletbeli  törzsőrmester, 30 évet meghaladó 
ciendörségi szolgálata alatt tanúsított ügy-
buzgó és eredményes működéséért. A m. 
kir. VII. számú csendőrkerületi parancsnok-
ság által: Péterii István csendőr, c. őrsve-
zető, Kondráth Lajos, Galicza János és Kö-
kösi György csendörök 1907. december 6-án 
Haró községben elkövetett rablógyilkosság 
tetteseinek nagy körültekintéssel és odaadó 
buzgalommal foganatosított  kérdése és elfo-
gásánál való közreműködésükért. 

— Scarlacb Járvány. A téli idő beáll-
tával befurakodott  közibénk a gyermekek 
réme, a scarlacb. Nemcsak városunkban, de 
a vidéken is könyörtelenül szedi áldozatait 
Jenő- és Karczfalván  már hetek óta lappang-
hatott és csodálatos módon elkerülte az 
illetékes hatóságok figyelmét.  Most, hogy 
rájöttek, már oly nagy arányú a járvány, 
hogy a felcsiki  főszolgabíró  azonnal elren-
delte a két község iskoláinak bezárását, mi-
által a járvány terjedésének remélhetőleg 
elejét vették, Ăieţt ezen az uton hűrcolódik 
be leginkább a 'ragályos betegség a csalá-
dokba. 

— Eleket Béla kitüntetése. A hivatalos 
lap mai száma közli, hogy a király Elekes 
Bélának, HAromszékvármegye főispánjának, 
ezen állásától saját kérelmére történt felmen-
tébe alkalmából, sok évi közszolgálata alatt 
szerzett érdemei elismeréséül a Lipót-rend 
lovagkeresztjét díjmentesen adományozta. 

— Közgyűlés. Vármegyénk főispánja  a 
közegészségügyi szolgálat rendezéséről szóló 
1908. évi XXXVIII. L-c. életbeléptetése tár-
gyában szükségessé vált intézkedések meg-
tételére, különösen az orvosi körletek uj be-
osztásira folyó  hó 30-ára rendkívüli törvény-
hatósági közgyűlést hívott össze. A közgyű-
lésnek semmiféle  más tárgya nem lesz. Az 
ezt megelőző állandó választmányi előkészítő 
szintén november 30-án délelőtt közvetlen a 
közgyűlést megelőzőleg lesz. 

— Jótékonycélu táncestély. A gyergyó-
alfalvi,  elemi népiskola tantestülete folyó  hó 
21-én a szegény tanulók könyveinek beszer-
zésére műsorral egybekötött táncestélyt ren-
dez. Az élvezetesnek ígérkező estély műsora 
a következő. Arany-Révfy:  «Tetemrehívás* 
melodráma. A szavalati részt előadja Imets 
Gizi k. a., a zongora kíséretet Jakabffy  B. 
Miklósné úrnő. 2. »Virágfakadás«,  vígjáték 
egy felvonásban.  Irta: Mura Károly. Sze-
mélyek. Kovács Péter, Kaitár Károly. Márta 
neje, Olajos Faricasné. Nelli, unokahuga, 
Strasszer Rózsika. Ödön unokaöcscse, Voit 
Ferike. Laczi, Strasszer Jenő. Kati, Olajos 
Rózsika k. a. 3. «Népdalegyveleg*. Énekli 
a gyergyóalfalvi  műkedvelő ifj.  vegyeskar. 

— Elismerés. Csikvármegye alispánja Dr 
Titscher Edéné gyergyószentmiklósi urasz-
szonynak azon közérdekű munkálkodásáért, 
hogy az idei halottak napján a József  Kir. 
Herceg Szanatórium tüdőbetegei részére 260 
koronát gyűjtőt, köszönetét és elismerését 
fejezte  ki. 

— Uj kávéház. Ozv. Latzina Károlyné 
Csíkszeredában a Vigadó szálloda régi kávé-
ház helyiségében teljesen uj berendezésű, a 
modem kor követelményeinek teljesen meg-
felelő  szolid kávéházat fog  nyitni december 
hő 1-én. Felhívjuk a város uri közönségét, 
hogy látogatásával egy szolid és régóta köz-
szükségletet képező kávéháznak a fennállá-
sát biztosítsa. Ézt annál inkább is elvárhat-
juk Csíkszereda uri közönségétől, mert nap-
ról-napra halljuk «.panaszt ax iránt, bogy 
nincsen Csíkszeredán egy szolid elfogadható 
nyilvános helyiség: Most bogy áldozatok 

árán sikerűit egy ilyen intézményt létrehozni, 
a közönség kötelessége lesz megadni azo-
kat a feltételeket,  a melyek annak megélhe-
tését biztosítsák. 

— Oyfljtéa.  Hankó Klárika és Bogáthy 
lluska uri leányok az országos szanatórium 
tűdővészes betegei részére gyűjtést rendez-
tek, a melyekről a következőkben számolnak 
be. Adakoztak: Dr Kovács Gyárfás  10 kor. 
Balló János 5 kor., Krausz Jenő 4 kor., 
dr Gaal Endre 3 kor., Bodor Ödön, dr Nagy 
Miklós, Krausné, Krausz János, Lukács Vil-
mos, Pálosi János 2—2 kor., özv. Száváné 
I kor. 60 fill.,  Sófalviné,  Antal Gergely, 
Szőcs Istvánné, Antal Dénes, Gál Márton, 
Lakatos Gáspár, N. N., X. Y„ Kovács Kál-
mán, Szakács Antal, Szakács Károly, György 
József,  ifi.  Boriszák, Száva Miranda, Hamar 
Károlin, Ráduly Benjamin, Császár Donátné 
1—1 kor., Dazbek Sándor, N. N, 80-80 fill., 
Kurkó Józsefné,  Kurkó József,  Vitos Berta 
60—60 fill.,  Antal Gergelyné 50 fill.,  ifj. 
Antal Albert, Becze Béla, Pál Lajos, Izsák 
Antal, Benedek Ödön, id. Antal Albert, Xán-
tus Dávidné, X. Y., 40—40 fill.  N. N. 30 
fill.,  X. Y., László Ignác, Sámborsky, N. N. 
20—20 fill.  Az adakozók, valamint gyűjtők 
fogadják  köszönetünket. 

— Vadászat Karczfalván.  A napokban 
egy külföldi  három tagból álló vadásztársa-
ság kísérelte meg Karczfalva  területén med-
vére vadászni, azonban a korán beállott hi-
deg a mackókat téli szállásra hajtotta s igy 
az az 5 napig tartó vadászat eredménytelen 
maradt. Ott voltak: Gr. Vojkffy,  dr Schram, 
Bajorországból és Janine Boris kozák had-
nagy katonai attache Bukorestből. — Ugy-
látszik vidékünk természeti szépségei lassan-
kint ide csalogatják az idegeneket. 

— Címer az Iskolában. Az uj népokta-
tási törvény értelmében minden magyaror-
szági népiskola nemzeti zászlót és címert tar-
tozik viselni. A közoktatásügyi miniszter most 
küldötte szét ezeket a zászlókat és címere-
ket a tanfelűgyelőségekhez,  a melyeket annak 
idején a megye főszolgabírói  hivatalai fognak 
szétosztani. 

— öngyilkos huszárönkéntes. Buda-
pesten Gyárfás  Aladár huszárönkéntes, szé-
kelykereszturi nagybirtokos, Gyárfás  Endre 
fia,  a napokban szivén lőtte magát. Hozzá-
tartozóinak több levelet hagyott hátra. Be-
szállították a csapatkórházba. A napokban 
még az öngyilkos édesapja fent  volt Buda-
pesten, kivel örömmel volt együtt s édes-
apja visszautazása után szivén lőtte magát 
Tettének oka ismeretlen. 

Szamárköhögés 
könnyen elmúlik a SCOTT-féle  Emulsio hasz-
nálata folytán.  Orvosok, bábák és szülők 
bizonyítják ezt ezer és ezer levelében. 

f
A SCOTT-féle Emuisió 

segít azért, mer elsőrangú alkat-
részei és az eredeti SCOTT-féle 
eljárás kiváló szerré teszik, sőt 
tápereje is elsőrangú. Már az 
első adagtól csodálatosan javul 

*\i3í22S a z általános egészség. 
Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 ML 

figyelembe  Tanai Kapható minden gyógyszertárban. 
A Magyarországi Községi és Kör-

jegyzők emlékirata. 
(Folytatás) 

A felek  szívesen fizetnék  a jegyzőnek a 
magasabb dijat, csak ügyükben járjon el, 
de ezt a jegyző el nem fogadhatja,  3 ko-
ronával meg a várost meg nem járhatja; 
tehát ebből épen a felekre  hárul az a sé-
relem, hogy kénytelenek személyes közben-
járást igénylő ügyes-bajos dolgaikkal a vá-
rosba befáradni  s ott ügyvédet venni igénybe, 

. aki — természetesen — több költséget szá-
mol fel,  mint a jegyző. 

Tarthatatlan a helyzete a segédjegyzők-
nek, kik többszörösen és nyomatékosan kér-
tek fel  bennünket, hogy kívánságaikat ter-
tesszűk a kormány elé. 

Közjogi állásuk megállapítása tekinteté-
ben teljesen egyazon elbánás alá lennének 
veendők, mint a jegyző. Az általuk teljesí-
tett teendőkre vonatkozó teljes erkölcsi és 
anyagi felelősség  őket ép ugy megilleti, 
mint a felügyeleti  jogot gyakorló hivatalfőt: 
a vezető jegyzőt 

Mint a jegyző helyettesei, kiemeléndők 
lennének abból a helyzetből, amelyben még ma is vannak és velők szemben is meg-szüntetendő volna a mai választási rendszer, 

e helyett az alispán hatáskörébe kellene 
utalni kineveztetésöket. 

Nemcsak az ő érdekűkben, nemcsakajegy-
zők szempontjából, hanem a közigazgatás 
létérdekéből arra kérjük Nagyméltóságodat, 
miszerint a segédjegyzői állásoknak gyor-
sabb tempóban való szervezése iránt sürgő-
sen méltóztassék intézkedni. Ismerjük a bel-
ügyi kormányzat ezirányban is jóakaratú in-
dulatát s tudjuk azt is, hogy tevékenyebb 
előrehaladásnak pénzügyi okok képezik aka-
dályát; ámde hangsúlyozottan konstatáljuk 
Nagyméltóságod előtt, hogy ha a közigaz-
gatást a végveszedelemtől megakarjuk men-
teni, e téren még az adott pénzügyi viszo-
nyoknak sem szabad befolyást  engedni, ha-
nem feltétlenül  utat és módot kell találni 
arra, hogy a segédjegyzői állások akár az 
állam, akár a községek terhére az egész vo-
nalon rendszeresítessenek s a jegyzők vál-
láról a segédjegyzö (irnok, díjnok) tartás 
terhe leemeltessék. 

E tekintetben egyes helyekről oly pana-
szos hangok emelkednek, amelyek a legszo-
morúbb helyzetet rajzolják elénk. 

Nagy általánosságban akként jelölhetjük 
meg a szükségletet, hogy minden 1000 la-
kosra egy teljesen képzett munkaerő kell, 
akik közé természetesen a jegyzőket is be-
számítjuk. 

Végtelenül silány ezeknek a derék tiszt-
viselőknek a javadalmazása is. Megenged-
jük, hogy a kezdő fiatal  embernek az igé-
nyeit még szűkösre kell szorítania, viszont 
azonban 1000 koronából ma (itt pedig már 
mellékes jövedelem sincs) még nőtlen em-
bernek sem lehet megélni; már pedig igen 
gyakran találunk 2—3 gyermekes segédjegy-
zőt is, aki már igazán csak tengődik. 

Nem kívánunk sokat, ha a kezdő vasúti 
tisztviselőkéhez hasonló 1600 koiona fizetést 
kérünk részökre és számot vetve azzal a 
ritkább, de mégis előforduló  körülménnyel, 
hogy egyesek hosszabb időn át segédjegy-
zők maradnak: ötször ismétlődő 100—100 
korona ötödéves korpótlékot, továbbá a helyi 
viszonyokhoz mért 2—300 korona lakbért, 
vagy természetbeni — legalább 2 szobás - -
lakást. 

Kérünk továbbá fclőlök  oly gondosko-
dást, hogy szolgálati idejök a nyugdíjba és 
a jegyzői szolgálatba számittassék be. 

/.Italában a segédjegyzők ne tekintesse-
nek egy külön tisztviselői karnak, hanem 
részeltessenek mindamaz előnyökben és ked-
vezményekben, amelyekben a nagyközségi 
jegyzők (aljegyzők stb.) részesitendők vol-
nának. 

Igy a többek között országosan és egy-
öntetűen kérnők rendezni, illetve a tövény-
hatóságokkal rendeztetni a szabadságidő 
kérdését aképpen, hogy a jegyzőnek évente 
hat heti, a segédjegyzőnek pedig 4 heti 
szabadságidő biztositassék; mert ha van hi-
vatalnoki kar, amelyikre a hajszolt munkál-
kodás után ráfér  a pihenés, akkor ez a jegyző 
és munkatársa a segédjegyző, akiket csodá-
latosképpen még mindig csak bizonyos V,-ban 
őröl meg és tesz tönkre az idegölő munka 
és gond. 

Örvendetes tudomással bírunk Nagymél-
tóságodnak azon nemes szándékáról, hogy 
nyugdíj-ügyünket országosan rendezni és a 
viszonosságot közöttünk, továbbá a várme-
gyei és állami tisztviselők között létrehozni 
szándékozik. 

Illesse hálás elismerésünk Nagyméltósá-
godat már magáért ezen gondoskodásért. 

A 34204/IV—a. 908. számú körrendele-
téből nem tűnik azonban ki, hogy Nagymél-
tóságod nyugdíj-ügyünk rendezését a tör-
vényhatóságok utján, az eddigi módozatok 
szerint kívánja-e megoldani, avagy állami 
kezelésbe óhajtja ezt a tanítók és körorvo-
sok nyugdijának mintájára venni. 

Engedje meg Nagyméltóságod, hogy azon 
tiszteletteljes kérésünket terjesszük Nagymél-
tóságod elé, hogy a rendezésnek az utóbb 
említett módozatát méltóztassék elfogadni  a 
kivitel alapjául. Törvényhatóságaink jórésze 
teljes jóakarattal viseltetik ugyan a jegyzői 
kar és azok nyugdíjigényeinek érvényesülése 
iránt, ámde az egyes vármegyéknek viszo-
nyai közt annyi kűlömbség van, hogy orszá-
gos és egyöntetű rendezést ezúton soha sem 
remélhetünk. 

Nem is csoda! Hisz amit megtehet az 
Alföld  dúsgazdag vármegyéje, nem teheti 
meg sok erdélyi vármegye. 

Várakozásteljes nyugtalansággal néz jegy-
zőkarunk e kérdés megolgásánál két kíván-
ság mikénti teljesítése elé. Mindkettő isme-
retes már Nagyméltóságod előtt s e helyütt 
csupán azért emiitjük azt fel,  hogy ezzel is 
dokumentáljuk, hogy az az egész jegyzői kar 
egyértelmű kívánsága. 

Egyik kívánalom a szolgálati időnk 40 
évről — 35 évre való leszállítása. 

Nehéz viszonyok közt, óriási munkakört 
tölt be a mai jegyző; hasonlíthatatlanul na-
gyobbat, mint a0—15 év előtt Szavunk 
teljes komolyságával és elszomorodva kons-
tatáljuk Nagyméltóságod előtt, hogy a sok, 
idegölő munka, a megélhetés kettőzött gond-

ja, az anyagi eszközök hiánya testületünk 
tagjainak javarészét korán aggá és munka-
képtelenné teszik. Se' szeri, se száma a ki-
dőlt idegbetegeknek, akik 20—25 év után 
megértek a jól kiérdemelt, de alamizsnaszerű 
nyugdíjra. 

A jegyző ügyét nem lehet, nem szabad 
egy mértékkel mémi a többi tisztviselőével. 

Nálunk a hivatalos óra a nappal kél fel 
s nem nyugszik le vele. Nálunk az éj is a 
munka ideje. Az utca 8 órai munkája, 8 
órai szórakozása és 8 órai pihenése előttünk 
ismeretlen valami. 

A jegyző 35 év alatt 50 év munkáját tel-
jesiti és méltó a nyugalomra, ha ugyan össze-
roncsolt idegei egyáltalán képesek pihenni. 

Nagyméltóságodnak a bölcsesége találni 
fog  rá módot, hogy azoknak a jegyzőknek, 
akiknek segédjegyzöi szolgálata nem számít-
tatik be a nyugdíjjogosultságnál, a maximá-
lis szolgálati ideje, vagyis a teljes nyugdíj-
igény 35 évben állapittassék meg. 

A másik körülmény, amelynek megvaló-
sításáért esedezünk az, hogy a mellékes 
jövedelemnek egy az egész országra egyen-
lően megállapítandó átlaga a nyugdíj-igény 
kiszámításánál alapul vétessék. 

A jegyzői fizetésrendezésnek  eddigi ese-
teiben még mindig épp azért lett túlságos 
alacsonyan megszabva a fizetés  minimuma, 
mert mindannyiszor a jegyzők magánmun-
kálkodásából eredő jövedelme is számba 
vétetett. 

De hogyan is lehetne megélni 1600 kor. 
(mondjunk sokat: 2000 K.) jövedelemből ? 
Természetes, hogy a legtöbb jegyzőnek van 
több-kevesebb mellékjövedelme, lakással. 
Ugyanakkor van a legtöbb helyen 70% nyug-
díjigénye, vagyis 1400 korona. Hogyan éljen 
meg ez a beteges — mert hisz egészséges 
ember nem megy nálunk nyugdíjba — tiszt-
viselő lakás nélkül, addig élvezett jövedel-
mének nem egészen 47°/,-ából? 

Nem is él meg, — csak tengődik. Elvo-
nul az ország valamelyik félreeső  zugába s 
kérvényeket küldöz országos egyesületünk-
höz — segélyért. 

Még szomorúbb, még siralmasabb özve-
gyeinknek és árváinknak a sorsa, amelyről 
már beszélni is nehéz. 

Nehéz viszonyok, óriási nélkülözések kö-
zepette, félhalottként  azért marad aztán he-
lyén karunk sok tagja, mert borzad a nyug-
díjazással reá váró keserves helyzettől, in-
kább ostorozza roncsolt idegeit s munkára 
erőszakolja azokat 

Legyen szabad azonban a Nagyméltósá-
god irántunk való nagy jóságától ezen hűen 
megfestett  helyzet jórafordulását  reményle-
nünk. 

Nem tartozik ugyan szorossan véve Nagy-
méltóságod minisztériumának ügykörébe, 
mégis elő kell hozakodnunk egy sérelmünk-
kel, amelynek orvoslását a kereskedelemügyi 
kormányoknál hasztalanul kérelmezzük. Ez a 
jegyzők vasúti menetjegy-kedvezménye. 

Hosszú évek során bizonyítottuk már be 
újra és újra ezen kedvezményhez való jogos 
igényünket; azonban hol az államháztartás 
pénzügyi viszonyaira, hol a kérelmünk tel-
jesítése esetén felszabaduló  igényjogosultak 
nagy számára való hivatkozással kérésünk 
folyton  elutasittatott Ez időszerint is bent 
van az ily irányú kérelmünk a kereskedelem-
ügyi miniszter ur ő Nagyméltóságánál. 

Tudjuk,hogy Nagyméltóságod a kormány-
zat egy másik ágazatára befolyást  nem gya-
korolhat Mi csupán azért említjük fel  ezt a 
dolgot Nagyméltóságod előtt, mert kérel-
münk elutasítása is folytonos  semmibevevé-
se ami tisztviselői állásunknak, mert ha a 
kereskedelemügyi kormány elismerné — a 
minthogy kell, hogy elismerje I — ami köz-
tisztviselői voltunkat, a kérelem rideg eluta-
sításának teréről le kellene lépnie. Mert az 
indok tehát önmagától elesnék. 

Kérjük azért Nagyméltóságodat, misze-
rint találja módját annak, hogy köztisztvi-
selői minőségünket félreérthetetlenül  dóku-
mentálja, ezzel az egész jegyzői kar tekin-
télyét emelvén és most emiitett vágyának 
teljesülését előmozdítván. 

Ismerjük azt a nagy jóakaratot, amelyei 
Nagyméltóságod a jegyzői árvák és gyer-
mekek neveltetésének hérdését kezébe venni 
kegyes volt. 

Nem akarunk e helyütt hálánkból egy 
szemernyit sem leróni. Sokkal mélységeseb-
bek e hála érzelmei, hogysem annák szálai 
egy emlékirat szövegébe beszőhetók volná-
nak. Engedje meg azonban Nagyméltóságod, 
hogy e helyütt arra kérjük, miszerint legyen 
kegyes a pénzügyminiszter ur ő Nagymél-
tóságánál odahatni, hogy az általunk kért 
internátusok mielőbb és önállóan létesíttes-
senek, mert óriási fontossággal  bir, bogy ár-
váink és gyehnekeink ne elszórtan az ország 
egyes intemátusaiban, hanem egyes gócpon-
tokban, együtt nyerjenek elhelyezést és oly 
nevelést, hogy annak idején — a reájuk váró 
nemzeti kötelesség teljesítésére alkalmasak 
legyenek. (Folyt. »•.> 

Laptulajdonoa áa Mmnnkatin: Dr. NAGY BÉNI 
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HARKÓ LAJOS, 
uri szabó-üzlete, Kolozsvárt. 

Szentegyház-utca 2. (Státus palota). 
(Sürgönyeim: H .̂RKO szabó. Kolozsvár.) 

Ajánlja dusan felszerelt  ango l 
és h a z a i s z ö v e t r a k t á r á t . 

Vidéki megrendeléseket jutányos 
árban és pontosan eszközöl. 

Vidékre megrende lőknek minta 
gyűjteményét készséggel küldi meg, 
mértékvétel és próba helyeit ele-
gendő egy jól álló használt ruha 
beküldése. c;—10 

| • | Else csikmegyei mii- ts íerfl-Mrasmlel. 

FIGYELEM! 
A fővárosban  és nagyobb 

vidéki városokban kedvelt 
ondulations legújabb divatú 
női hajviseletekről és fésü-
lésről, külön berendezett női 
fodrász-üzletemben  készséggel 
díjmentesen kellő utasítások-
kal és oktatásokkal szolgálok. 

Kiváló tisztelettel: 
Szabó bajos nói- és férfi-fodrász 

Csíkszeredában. 
| • | SíintóFOtl halak kívánt színre fesletnek. 

A legolcsóbb bevásárlási forrás 

FEKETE VILMOS 
illatszertárában, Csíkszereda. 

Kaphatók h legliuowaWb illatszerek liek.i-
^rainouként és mindéi.n' inú a r c - é s ké/-
ápolú szerek, l íyópy- és virá^sz.i|>j.;un»k. 

Az Inda-sósborszesz folerakata. 
Petrol-httjesesz korpu és hajkilnilU.- el-
len. Hajrák-regenerátor az os/.iil.. h.,,-
t:uk vi<szuaJju a/ eredeti iíjukori >zinét. 
valamim miiid'-nn<um kiilöii!<'i:essé<:i-k 
i aktára. — A Thymol és Stomatin fog-
ápoló eeerek a legjobbak. A Trifoieum 
(hajpetrol) hölgyeknek állandó haj-
ápolásához nélkülözhetetlen A Honey 

Jelly a legfinomabb  kézfinomító. 
Vi' liJ-lti » » ICtíl'LM H lúsolcot .'I 
Ictfi  )Ont. »l il«;111 os/kn/ l r ik , 

A készlet gyorsabb cladhatása miatl 

Caspari Frigyes és Társai 
Medgyes. Nagykükiillöm. 

FAISKOLÁI 
leszállított áron ajánlják összes fais-
kolai cikkeit ii. m. magonc, kömagu 
és csontár gyümölcsfákat,  pöszméte 
és ribiszke cserjéket, málnákat, íöldi-
epreket, díszcserjéket, gyümölcsfa  va-
doncokat, sövénynek valót, tűlevelű 

fákat,  rózsákat stb. 
Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

H-16 

Tanitó urak figyelmébe! 
Vun szerencsém uz igen tisz-
telt tiinitó urukat értesíteni mi-
miszeriiit uz ujoiimi elrendelt 

ISKOLAI NYOMTATVÁNYOK 
úgymint: felvételi,  előme-
teii, mulasztasi, haladási 
és látogatási napló, igen jó 
minőségű papíron nyomva, ná-
lam olcsó áron szerezhetik he. 
Minél tömegesebb megrende-
lést kérve, vagyok tisztelettel 

S Z V O H O D A J Ó Z S K K 
k m i y \ - |i;i pi rk i -1 ' i ' skc t l o. 

HIRDETÉSEK 
olcsó árszámitás mellett 
közöltetnek s felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 

Pollitzer sérvambulatorium 
nyilvános orvosi rendelÓ-intézel sérvbajosolt, 

lerdénnóltek és ampulállal» részére 

Budapest, IV.. Kossuth Lajos u. 8., félem. 
A/. intt'viet sziikni-vn.s;i iMi-kinck ti-lji-s.-n 

dijtalanul mnl.'lkoz,-si-iv itt. Az m v.isi viz.-i-
£;íl;it In1 \ i'trl" víis;i]'lá.sni nrin kittt-lcz. 

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak! 
Egyéni speczlálls kezelés! 

Szabadalmazott sérvtűtök; márö K.-tol felfelé. 
Vidéki megrendelések nz intézet szakorvosa 

által lelkiismeretesen feliilvizsgáltatnak  s pon-
tosan éa legnagyobb titoktartás mellett eszkö-
zöltetnek. Hygienlkus cikkek a légiin.unabb 
mi nüségek len. orvosilag ajánlva és sterili-
zálva. hVltetleiiiil megbízhatnak. Turatonkint 
2 1<» komnáig. i'!-

l'gyanntt most jeleni meg; „Az ember 
egé>zségi-u (iiiúi orvosi mii. mely kizárólag a 
séI'viliiijal. annak ell.'hsZeiviyel és kezelésével 
foglalkozik.  K munkát bárkinekdijtalaniilé.s zárt 
borítékban kiildi meg az intézet igazgatósága. 

r T R I S K A J. 
Kolozsvár, (Sétatér-utca.) 

Erdély elsö zongora nagy raktára. 
Ajánlja h ires bel- és kiilíökli cé-
gektől eredő zongoráit, planlnolt 
saját gyártmányú cimbalmát és 
újonnan berendezett hangoló és 
javitó-mühelyét, melyben hasz-
nálhatatlan régi zongorák a tech-
nika legújabb vívmányai alkalma-
zásával jav illatnak szakszerűen 
gyorsan és pontosan :: :: :::: 

Telefon-szám  419. Olcsó bérlet. 
Tízévi jótállás. Részletfizetésre  is. 

V J 

M P ' M W i H M guiiugvgniIiTgmF iscia 

CZÁKA B É L A , mészáros és hentes, C S Í K S Z E R E D A . 
A f o g y a s z t ó  k ö z ö n s é g szives figyelmét  felhívni 
kívánom évek óta fennálló  mészáros üzletemnek 

H E N T E S - Ü Z L E T T E I L 
való kibővítésére, melyet teljesen uj gépekkel szerel-
tem fel  és nem kíméltem semmi anyagi áldozatot, hogy 
a fogyasztó  közönséget tisztán kezelt, legízletesebb, friss 
hentesárukkal szolgálhassam ki mindennap, úgymint: 

Párisi-, lengyel-, füstölt-  és szalámi-kolbász, flisznófötsajt,  virsli és stbi ciUetlá 
Főtörek vésem, hogy a fogyasztó  közönség legkénye-
sebb igényeit is minden a h e n t e s - ü z l e t h e z t a r tozó 
á r u k k a l k ie lég í thessem, versenyképes árak mellett. 

Vidéki megrendelést is a legpontosabban eszközlök. 

„Utazás a föld  körül", 
nyolc kötet teljesen uj, 
jutányos áron eladó. 
Cim a kiadóhivatalban. 

* 
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A VILÁGHÍRŰ KÁSZON-IMPÉRI 
I RÉPÁTI (Syóóy-ÁSVÁMYVIZ 

kizárólagos elárusitását átvettük s azt naponta friss  töltésben — házhoz 
is elszállítva helyben 12 fillérért  literes üvegekben árusítjuk. Felkérjük 
a nagyérdemű közönséget, hogy napi szükségletét, mindennap reggel 
8 óráig értésünkre adni szíveskedjenek, hogy igy a viz hazaszállítását a 
délelőtt folyamán  eszközölhessük. Bármily kevés legyen is a napi szük-
séglet, kérjük azt csak előjegyeztetni, inert egy palackot is készséggel 
hazaszállítunk. A forgalom  könnyebb lebonyolítása céljából bármilyen 
ásványvizes üveget kivéve a budai-vizes üveget - cserébe visszafogadunk. 

Maradunk kiváló tisztelettel: " 

ti Niszel Fivérek, vegyeskereskedése, Csíkszeredában. ikszeredában. * 
KIftttMftnnrcS 

Törlesztéses kölcsönöket 
földbirtokra  és bérházakra 10—75 éves törlesztésre 
3°,ü—3*,«" „--4",'u-  41 2° o-os kamatra készpénzben. 

Személy- és tárcza-váltóhitelt 
iparosok és kereskedők részére, valamint minden 
hitelképes egyénnek 2' 10 évi időtartamra. 

Dijtalanul nyujtunk bárkinek szakszerű felvilágosítást. 

B a n k h e l y i s é g ü n k B u d a p e s t e n : 

VI., flndrássy-ut 62. sz. a. van. 
(Válaszbélyeg melléklendő). 

Megbízható egyéneket bankunk képviseletére 
felveszünk. 

O 

RÓTH BANKHÁZ, BCJDflPEST. 
FOLYÓS ÍTUNK: Jelzálogkölcsönöket 

Tisztviselői kölcsönöket 

Il-od és lll-ad helyi betáblázásra 
5—15 évre 5°/o-al, esetleg 5'/i°/o-al. 

állami, törvényhatósági, községi tisztviselőknek és katonatisz-
teknek fizetési  előjegyzésre, kezes és életbiztosítás nélkül. — 

Ugyanezeknek nyugdijaira is. — Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire értékük SöV.-áig 
kölcsönt nyujtunk a Magyar Osztrák Bank kamatlába mellett. 
K o n v p r t á I l i n k bármely belföldi  pénzintézet által nyújtott jelzálogos-, törlesztéses-, személy és váltó-
rx\_M i v e i l a i u I IIV kölcsönt. Mindtnnemti bel- és külföldi  értékpapírt napi árfolyamon  veszUnk és eladunk. 

TöI[mFJoj'51=]r1 EtTSTS EÍÍTfS! 

Pénzügyi szakba vágó minden reális ügyletet a legnagyobb pénzcsoport-
nál levő összeköttetéseinknél fogva  legelőnyösebben bonyolítunk le. 

V e z é r k é p v i x e l ő s é g C s i k v á r m e g y e t e r ü l e t é n : 

, Dr Gaal Endre, Csíkszeredában, Apafi Mihály-utca 333 szám (Pototzky-ház). 

Nyomatott Szvoboda József  könyvnyomdájában, Csíkszeredában. 


